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［末尾に機械翻訳による和訳を付けています。］ 

A Technical Community Coalition for Multistakeholderism 

Statement at stakeholder consultation on Revision 3 of Global Digital Compact, 
Thursday 22 August 2024 at 14:00 UTC 

Good morning Chair, co-facilitators, all  

We are members of the Internet’s technical community: the companies, organizations, 
groups and actors whose day-to-day job is to operate the critical infrastructure and 
services at the heart of the Internet.  

Members of our coalition - a ‘Technical Community Coalition for Multistakeholderism’ - 
recently issued a joint statement expressing concerns around the Global Digital Compact 
process. This statement expressed our desire to better understand how views put forward 
through multistakeholder consultations - such as this one - meaningfully contribute to the 
further textual revisions to the GDC, as well as concerns related to the transparency and 
openness of the process. We call on the Co-Facilitators of this process to address these 
points, and in particular to publish the further schedule, to aid meaningful input and global 
participation from all stakeholders into this process. We believe that good process is 
critical to ensuring the final version of the Compact has the buy-in of all stakeholders.  

We have seen widespread support for multistakeholder Internet governance across all 
stakeholder consultations, and strong advocacy from many Member States. Despite this, 
there is potential that such support will not be reflected in the agreed-upon Compact. We 
would once again like to reiterate that multistakeholder Internet governance should 
involve all stakeholder groups - governments, civil society, academia, the private sector 
and the technical community - in policy decisions about how the operational aspects of 
the Internet are managed, on equal footing. The technological success of the Internet is 
a direct result of this multistakeholder approach, and this approach enables a level of 
diversity, accountability and transparency that cannot be replicated in intergovernmental 
environments alone.  

We would also like to join many other stakeholders in cautioning against new multilateral 
initiatives proposed by the GDC that would duplicate existing work, and to once again call 
for the bolstering of existing multistakeholder initiatives including those created through 
the WSIS outcomes, in particular the Internet Governance Forum (IGF). We continue to 
believe that the IGF should remain the primary multi-stakeholder 
dialogue about the Internet and play a key role in the implementation and follow-up on 
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the GDC.  

It is only through regular and meaningful involvement of all stakeholder groups in the 
Compact’s development that we can successfully achieve its stated goal of “shared 
principles for an open, free and secure digital future for all”.  

Signatories as of 22 August (in alphabetical order) 

Asia Pacific Network Information Centre (APNIC)  
.au Domain Administration (auDA)  
Blacknight  
Canadian Internet Registration Authority (CIRA)  
DENIC eG  
DNS Africa Ltd  
DotAsia Organisation (.asia)  
InternetNZ (.nz)  
IE Domain Registry CLG (.ie)  
Japan Network Information Center (JPNIC)  
Japan Registry Services Co., Ltd. (JPRS)  
Kenya Network Information Centre (KeNIC)  
Network Information Center Costa Rica (NIC Costa Rica)  
Nominet UK  
Norid (.no)  
Public Interest Registry (PIR)  
Taiwan Network Information Center (TWNIC)  
Tucows 
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マルチステークホルダー主義のための技術コミュニティ連合 

グローバル・デジタル・コンパクト改訂第 3 版に関する 
ステークホルダー協議における声明 

8 月 22 日木曜日、協定世界時午後 2 時、ニューヨーク時間午前 10 時 

 

議長、共同進行役、ならびに皆さま、おはようございます。 

 

私たちはインターネット技術コミュニティのメンバーです。インターネットの中核をなす重要
なインフラやサービスの運営を日常業務とする企業、組織、グループ、および関係者です。 

私たちの連合「マルチステークホルダー主義のための技術コミュニティ連合」のメンバーは、
最近、グローバル・デジタル・コンパクトのプロセスに関する懸念を表明する共同声明を発表
しました。この声明では、マルチステークホルダー協議(今回の協議のような)を通じて提示さ
れた意見が、GDC のさらなる文言修正に有意義に貢献する方法をよりよく理解したいという
我々の願い、および、プロセスの透明性と公開性に関する懸念が表明されました。私たちは、
このプロセスの共同進行役に対し、これらの点を検討し、特に今後のスケジュールを公表し、
すべての利害関係者によるこのプロセスへの有意義な意見提出と世界的な参加を支援するよう
求めます。我々は、最終的なコンパクトのバージョンがすべてのステークホルダーの支持を得
るためには、優れたプロセスが不可欠であると信じています。 

すべてのステークホルダーの協議において、マルチステークホルダーによるインターネットガ
バナンスに対する幅広い支持が見られ、多くの加盟国から強い支持が表明されています。にも
かかわらず、このような支持が合意されたコンパクトに反映されない可能性もあります。私た
ちは、マルチステークホルダーによるインターネットガバナンスにおいては、インターネット
の運用面がどのように管理されるかに関する政策決定に、政府、市民社会、学術界、民間部門、
技術コミュニティといったすべてのステークホルダーグループが対等な立場で関与すべきであ
ることを、改めて強調したいと思います。インターネットの技術的成功は、このマルチステー
クホルダーのアプローチによる直接的な結果であり、このアプローチによって、政府間環境だ
けでは再現できない多様性、説明責任、透明性のレベルを実現することができます。 
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また、我々は、既存の作業を重複させるような GDC が提案する新たな多国間イニシアティブ
に反対する他の多くのステークホルダーの意見に賛同するとともに、WSIS の成果を通じて創
設されたものを含め、既存のマルチステークホルダーイニシアティブの強化を改めて呼びかけ
たいと思います。特に、インターネットガバナンスフォーラム(IGF)です。我々は引き続き、
IGF がインターネットに関する主要なマルチステークホルダーによる対話であり続けるべきで
あり、GDCの実施とフォローアップにおいて重要な役割を果たすべきであると考えています。 

「すべての人々のためのオープンで自由かつ安全なデジタル未来のための共有原則」という目
標を掲げたコンパクトの策定を成功させるには、すべてのステークホルダーグループが定期的
かつ有意義に関与することが不可欠です。 

8月 22 日現在の署名者(アルファベット順) 
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